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N° 159 DE M. LAEREMANS

Article unique

Remplacer chaque fois les mots «le droit de
vote», par les mots «le droit de vote au niveau com-
munal».

JUSTIFICATION

A tous les autres niveaux (du conseil du CPAS à la Cham-
bre et au Sénat en passant par les conseils provinciaux et
les parlements régionaux et communautaires), le droit de
vote ne peut être accordé qu'aux personnes ayant la natio-
nalité belge. C'est à juste titre que rien n'a été prévu en la
matière à l'échelon européen. En outre, il serait inadmissi-
ble que des étrangers soient associés à la détermination de
la politique nationale. Cela viderait encore davantage la
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Nr. 159 VANDE HEER LAEREMANS

Enig artikel

Telkens het woord «stemrecht» vervangen door
de woorden -gemeentelijk stemrecht».

VERANTWOORDING

Stemrecht voor alle andere instanties (van OCMW-raad
over provincieraad tot gewest- en
gemeenschapsparlementen en Kamer en Senaat) is slechts
mogelijk voor wie de nationaliteit bezit. Niet alleen werd
terzake op Europees vlak terecht niets bepaald. Bovendien
zou het onaanvaardbaar zijn dat het nationale politieke
beleid mee zou worden bepaald door buitenlanders. Dit
zou de soevereiniteit verder uithollen. Tenslotte kan het
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souveraineté de sa substance. Enfin, il est inacceptable
que le corps électoral francophone de Bruxelles-Hal-Vilvorde
et de la région bruxelloise s'accroisse dujour au lendemain
de dizaines de milliers d'électeurs.

Prétendre qu'il conviendrait de déconstitutionnaliser
cette question dans l'attente de directives européennes n'a
aucun sens, dans la mesure où d'autres dispositions consti-
tutionnelles devraient, dans ce cas, également être modi-
fiées (par exemple, les articles 64 et 69). Il faut en outre
éviter à tout prix d'en arriver là.

[ 2 ]

niet door de beugel dat het Franstalig kiezerscorps in
Brussel-Ralle-Vilvoorde en in het Brussels gewest in één
klap met tienduizenden wordt uitgebreid.

Ret argument dat deze kwestie best
gedeconstitutionaliseerd wordt met het oog op latere
Europese richtlijnen snijdt geen hout. Er zijn immers nog
andere grondwettelijke bepalingen die in dat geval zouden
gewijzigd moeten worden (bijvoorbeeld artikelen 64 en 69).
Bovendien moet tot elke prijs vermeden worden dat het ooit
zover komt.
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